	Angreifen: attaquer

Blocken: bloquer

Zufügen: infliger (x blessures)
Zerstören: detruire

Karte ziehen: piocher une carte

Die Zielkreatur: la créature ciblée

Schaden allgemein: le dégat/ le dommage

Schadenspunkte: la blessure (x blessures)

Spruch allgemein: un sort

Hexerei: un rituel

Spontanzauber: un éphémère

Kreatur: la créature

Deck = un deck

Auf dem Stapel: sur la pile/ dans le staque

Upkeep: L'entretien (m)
Am Ende der Runde: à la fin du tour

Fähigkeit (einer Kreatur): la capacité

Fliegen: le vol

Trample: le piétinement

Fear: la peur

Draw/ Unentschieden: un match-nul

Splice onto arcane: imprégnation d'arcane

Spirit: un esprit

Equipement: équipement/ équiper

	Mehr Slang durch

- ...,ou quoi? in Fragen

- ...,mec! als fast unfreundliche Anrede

- ...,moi wenn man sich selbst meint, zur Verstärkung
langsames Spiel
grouille toi! = Mach hinne' (oder naürlich grouille toi, mec!)
c'est pour aujourd'hui ou pour demain? = wird's heut' noch?
Glück und Pech
topdecker = topdecker

un chanceux = der Glückspilz

pas de bol! = Pech gehabt

la bombe = die Bombe/ der Spoiler
Allgemeines

tu veux ma photo? = was guckst du so?
je m'en baille les couilles! = Das geht mir echt am Arsch vorbei!
tu joue à quoi, toi? = etwa: was führst du da im Schilde?
laisse tomber, mec, ça ne mene à rien! = Pack ein, Junge, das führt doch zu nix...

fait pas chier! = zick hier nicht rum/ mach keinen Aufstand!
ça me fait chier! = Das kotzt mich echt an!
fait pas le malin! = etwa: spiel hier nicht den Schlauen!
tu me cherches, ou quoi? = Willst du was?
putain de merde = verdammte Scheiße! (der Klassiker)

un conard = Versager/ Frisör (allerdings doch etwas heftiger)




